
INHALTSANGABE 

1. Einführung 9 

1.1 Problemstellung 11 
1.2 Methode 13 
1.3 Ziele 16 
1.4 Forschungsstand 17 

2 Uṣūl al-fiqh 25 

2.1 Definition 25 
2.2 Ein Überblick über Entstehung und Entwicklung der uṣūl al-fiqh 27 

2.2.1 Prophetenzeit 31 
2.2.2 Zeit der ṣaḥāba 34 
2.2.3 Die Zeit der tābiʿūn 40 
2.2.4 Nach der tābiʿūn-Zeit 43 

3 Mullā Ḫusraw 51 

3.1 Überblick: Das Osmanische Reich im 15. Jahrhundert 51 
3.2 Osmanische Medresen im 15. Jahrhundert 52 
3.3 Leben von Mullā Ḫusraw 59 
3.4 Werke von Mullā Ḫusraw 64 
3.5 Das Werk Mirʾāt uṣūl fī šarḥ mirqāt wuṣūl 67 
3.6 Aufbau des Mirʾāt 79 
3.7 Die Handschriften (Abschriften) zu Mirʾāt al-uṣūl 82 
3.8 Šarḥ – Ḥāšīya „Kommentar – Erläuterung“ 84 
3.9 Übersetzungen von Mirʾāt 89 
3.10 Stellenwert von Mirʾāt und Ḫusraw im osmanischen Reich 90 

4 Die Sprachregeln im uṣūl al-fiqh 97 

4.1 Überblick zur Entstehung der arabischen Sprachregeln 97 
4.2 Wuǧūh an-naẓm ( وجوه النظم) „Die Aspekte des Ausdrucks“ 102 

4.2.1 Ḫāṣṣ ( خاص) „spezieller Ausdruck“ 107 

4.2.2 ʿĀmm ( عام) „allgemeiner/umfassander Ausdruck“ 122 

4.2.3 Muštarak ( المشترك) „mehrdeutiger Ausdruck“ 142 



4.2.4 Ǧamʿ munkar ( جمع منكر) „unbestimmte Plural-Form“ 145 

4.3 Wuǧūh al-bayān (وجوه البیان) „Bedeutungsaspekte des Ausdrucks“ 146 

4.3.1 Wuḏūḥ ( وضوح) „offenkundiger Ausdruck“ 148 

4.3.2 Ḫafā ( خفى) „verborgenen Ausdrucksformen“ 151 

4.4 Wuǧūh al-istiʿmāl ( وجوه الاستعمال) „Bedeutungsaspekte der Anwendung“ 158 

4.4.1 Ḥaqīqa ( حقیقة) „offener (wahrheitsgetreuer) Ausdruck“ 159 

4.4.2 Maǧāz ( مجاز) „metaphorischer Ausdruck“ 160 

4.4.3 Ṣarīḥ ( صریح) „klarer Ausdruck“ 168 

4.4.4 Kināya ( كنایھ) „Metonymische Ausdrücke“ 168 

4.5 Wuǧūh al-wuqūf (وجوه الوقوف) „Die Arten des Verstehens“ 169 

4.5.1 Ad-Dāll biʿibāra (الدال بعبارتھ) „Bedeutung durch den Ausdruck des Textes“ 170 

4.5.2 Ad-Dāll bi-ʾišāra ( شارةلإ  دال با ال ) „Bedeutung durch den Hinweis des Textes“ 171 

4.5.3 Ad-Dāll bidalāla ( دال بدلالةال ) „sinnliche Bedeutung des Hinweises“ 172 

4.5.4 Ad-Dāll biʾiqtiḍāʾ ( دال باقتضاءال ) „Bedeutung durch notwendige Implikation“ 174 

4.6 Ḥurūf al-maʿānī (حروف المعاني) 175 

4.6.1 Ḥurūf al-ʿāṭifa (حروف العاطفة) 176 

4.6.2 Ḥurūf al-ǧarr (حروف الجر) 189 

4.6.3 Asmāʾ aẓ-ẓurūf (اسماء الظروف) 199 

4.6.4 Kalimāt al-šarṭ (كلمات الشرط) 201 

4.6.5 Al-istifhām ( الاستفھام) 204 

4.6.6 Istiṯnāʾ (استثناء) 205 

4.7 Mafhūm al-muḫālafāt ( مفھوم المخالفات) 206 

4.7.1 Mafhūm al-laqab (مفھوم اللابق) 207 

4.7.2 Mafhūm aṣ-ṣifat ( مفھوم الصفت) 208 

4.7.3 Mafhūm aš-šarṭ (مفھوم الشرط) 208 

4.7.4 Mafhūm al-ġāya (مفھوم الغایة) 209 

4.7.5 Mafhūm al-istiṯnāʾ (مفھوم الاستثناء) 210 



4.7.6 Mafhūm innamā (مفھوم انما) 210 

4.7.7 Mafhūm al-ʿadad ( مفھوم العدد) 210 

4.7.8 Mafhūm al-ḥaṣr (مفھوم الحصر) 211 

4.8 Bayān (بیان) 212 

4.8.1 Bayān taqrīr (بیان تقریر) 213 

4.8.2 Bayān tafsīr (بیان تفسیر) 213 

4.8.3 Bayān taġyīr ( بیان تغییر) 214 

4.8.4 Bayān ḍarūra ( ةبیان ضرور ) 215 

4.8.5 Bayān nasḫ (بیان نسخ) 216 

5 Schlussfolgerung 219 
6 Anhang 223 
7 Literaturverzeichnis 241 
8 Abbildungsverzeichnis 255 
9 Personenverzeichnis 257 
10   Abstract 263 


